“The framed rubrics with bold lines must be completed

by trelght carrlers

The frarred rubrics with bold (ines rust be completed

21+ 22 byfreight carrlers

including

To be corrpheted on the senders own rexponsibility

1-15

ADI 05,07

1 SerMer [name, address, country)
Expédltsuoer (nom, adresse, pays)

ST MMAGNA
m%m-oﬁlfgnd Yéalqel Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a 1a convention relative

aucentract de transport international de
marchandise par route (CMR}

This carriage is subject notwithstanding
any tiause to thecontary, lothe
Conventlon on the Contact for the
International Carrage of gods by road
[cmry

2 Consignee (name, acdress, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGak
1 Hermann-Hagenmeyer-StraBe
UNTERGRUPPENBACH 74199 DE

16 Carrier [name, address, country)
Transporteuts [nom, adresce, pays}
LOBINA
£Z-90-0
TY9668zy i uog o TTL6£-T0g -2

nesajog ¢ gz- TZ-2E9 g1y

3 Place of dellvery of the goods (place, countsy)
Ueu prévu pout Ia liviaison de la marchandise

{4 BYSI08pq
17 Successive carrlers %ﬂe ddress, country) =43 “‘""“EHMJ”

Place / Lieu

UNTERGRUPPENBA

Trarsporteusrs succeadifdod, a@gegﬁls, 80" sueJ-L -

Country / Pays

Deutschland

4 Place of reckiplol e goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de !a machandise xliaddel Ciclamini 4 70028

10.04.2026 odugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

10.04.2026

18 Carrier's reservatlons and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 327233

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging|
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envalope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?®

Murgues el numeres Nombire des colis Muode d'emballage Nature de la marchandise Nu. Statistique Puids brut ky Cabagy m*
h h‘l 1,480/278,080
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender turrency Cons'gnee
Nomwisiy  [Numero d'opliquatio fro UN Group d'emballage A frayer par Lexpediteur Monnaie Le destinataine
nas Freight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructlons (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever {formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supple
Incidental expenses/Frais
' Accessaites
Container No: VariousfDivers  +
Seal No: Total to pay
Total w payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Presciiption affranchissement Coanventions particulléres
Free / Franko b .
Not tree / hen Franco eliyered duty
21 Printed on Md m 24 Goods recaived Date
Etahliea dld’\no (BARI) 10 0 " 026 Réception des marchandises Date
22 23 ‘z 0- DS'L ZE X% onfie -
tn namo a per conta del mittonta SK641X 8221 UOS 7l 1
A mac G dIN
I
mg;‘;g:;ﬁ;:’énn’ o Signature and slampul’"le garrter Pd n EHME)MIJ)I Sigrature and stamp of the consfgnes
Partits IVA 04876850728 \ . bl[l,na!ure-ﬁhw adelra Signature et timbre dur destinatalre
4 winen vt o uere i e iy 1novAl WIER BoFAer Crossings L b JIJSIBO qg o
Fom To km Palefesfnder  Expediteur des pa e:l- 1 Palett recelver f Destinatalre des palettes
Tywe_ Number | Noeschange [ Iadaige frype huirber o exchange “vchange |
Zuro-Pallel EurarPallet
3ox pailet 155_1 =13
Srnple pallet STnpin palat

26 Caeriers contraclor

T

confirmatlon / date / signature

Dyiver conflrmation / dote / signature

27 O, Charsctesistic Loud covatity i KG
Car
FRier
Useed GunNr DNah'urlal DBiTamml GEG DCEMT




The lrarmed rutiries with bold lines must be completed

The framed rubrics with bold lines must be compleled

21 +22 bytreight carriers

incdluding

To e camrpleted on the senders own responsibility

by frefght carriers

1-15

ADI06.07

1 Sender {name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

M MAGNA
I‘!'f"(%}%ﬂoﬁi?gﬁa Yé% gel Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT -
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, 1o the
Conventlon on the Contact for the
Inwarnational Carage of goods by road
{emp)

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause eontralre, a la convention relative
au contract de transpon intertationalde
marchandise par routs (CMR}

2 Consignee {name, address, country)
Destiratalre (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V., & Co. KGaA
1 Hermann-Hagenmeyer-StraRe
UNTERGRUPPENBACH 74198 DE

16 Carder [name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

LOBINA

3 Place of delivery of the goads (place, country)
Lieu prévu pour la livralson de ta marchandise

Place /Lieu

UNTERGRUPPENBA

Country / Pays

Deutschland

4 Place of receipt of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise  Via del Cielamini 4 70026

10.04,2026 Modugne

Place / Liea

Modugno (BARI)

17 successive carrlers [name, address, country)
Trarsporteuers successifs [nom, adresse, pays)

Date / Date

10.04.2026

5 Attached documents
Cocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 327233

18 Carrer's reservations and observatlons
Réserves et abservatlons des transponeurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelopa for label LDPE 4, straps PET 1

Modugno (BARI)

Etablie a

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Margues st numeros Numbre dey colis Mude d'embilk Nature de la marchandise N, Statistigus Polds brut ki Cabage m?
Del.N/INV. Reference  [Cust./Int Part N Qty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4059211 | free of charge 2 PC 2  [Cartone 164,200
500138844 delivery 2510002410-005 Blngolo_Renault 137,200
4059212 | free of charge 2 PC 2  (cartonbox1 157,280
500138845 delivery 2510001744-002 trasmission Daimler 140,880
[Total Boxes: [Total Wt.Kg/Net Wt.KG
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currericy Consignee
domvoilt  |Auméro d'opliquatto Numéro UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monruis Let desstinalaiee
LY-E] Freeight/Prix de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de Fexpediteuer (fosmalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental experses/Frais
, [Accessaires
Container No: Various/Divers  +
Seal NO: Total to pay
Tolal i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to frelght paymen! 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko .
Notfree / Non Franco lDelJ.vered du ty
21 Printed on 24 Goods recaived Data

10.04.2026

Réception des marchandises  Date

22
in noma a per conte de? mitente

MG

Via ool Ciclaminl 4
70026 Madugne (Bari)
Fartita IVA (4386956728

13
SKE41WT#

Signature and stamp afl the carrier
$ignature et timbre de transporteur

onfle 0

Signature and stamp of the consignes
Slgrature et timbre du destinataire

[Za e it wuene woe v i eomal With border crossings

Famn To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Tyoe Nurnber o exchange Sxchange Type Aumber No pxehange Twthangw
Zf L Pl JEuroCaket

x palir
Rmple paiat

Sax prlrt
Simple paifet
|

26 Carriers contracior

|

Receiver contirmation / date / slgnature

27 OTLL Chiaracte islic Logd cuveaty in XG

Car

Traller

Driver confirmation / date / signature

Used GenNe

[ONational

CJeilateral [JeG

DL’EMT




Magna PT B.V. & Co. KGaA
Hermann-Hagenmeyer-Stralie 1
74199 UNTERGRUPPENBACH
GERMANIA

loading station:

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight 157,280 KG Net weight

FREE OF CHARGE DELIVERY
DDP Heilbronn

Only for customer purpose:
PN 2510002410-005

Piece price 926,09 EUR

TOTAL AMOUNT 1.852,18 EUR

Only for customer purpose:
PN 2510001744-002

Piece price 945,68 EUR

TOTAL AMOUNT 1.891,36 EUR

TOTAL AMOUNT (ALL) 3743,54 EUR

rich 20260409-03

Delivery no. / Date:
Purch. ord. no.:
Purch. ord. Date:
Supplier's no.;
Order no. / Date:
Customer no.:
Consignee:

Packager Int, Cons.:

Person in charge:
Tel. no. / Fax:

140,880 KG

4059212 /10.04.2026
free of charge delivery
09.04.2026
0091001893
1369975/ 09.04.20286
8000

8000

05 Service / Ersatzteil
Bruno Maria Giovanna

ltem Material
Description

Quantity

Weight

AEOF: n. autorlzzazlone IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886
Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna,com
Fax 080 -5 85 82 04

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

IBAN EUR: [T94 V010 0504 0000 0000 0007 855

BIC EUR: BNLNITRR
USD: Bank of America

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
Subject to the activity of the direction and coordination of Magna Powertrain GmbH



Doc. no. / Date Page
4059212/ 10.04.2026 2
Item Material Quantity Weight
Description
000010  2510001744-002 2 PC 140,880 KG
Transmission System 7DCT300 Daimler M282
Serial no.: ( 700370400011238486, 700370400011238633 )
9500001 PAK-707188 2 PC 16 KG
Carton box 1 trasmission Daimler
terms of dispatch: 05 Truck Supplier
terms of delivery: DDP Heilbronn

AEOF; n. autorizzazione IT AEQOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080-5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione € coordinamento di Magna Powertrain GmbH
Subject to the aclivity of the direction and coordination of Magna Powertrain GmbH



